Rudolf Filipovi¢ Bibliography (1936-—1975)

1936

1. “Hrvatski preporod i slavistitka katedra u Parizu”, Obzor,
No. 296, Zagreb, pp. 1—2.

1942
2. “Byron u Hrvatskoj”, Hrvatska enciklopedija, Vol. III,
Zagreb, pp. 566—5867.

3. “Daniel Defoe”, Hrvatska enciklopedija, Vol. IV, Zagreb,
pp. 593—594.

1946
4, First English Book, Skolska knjiga, Zagreb, 196 pp.

1947

5. “Pofetna nastava engleskog jezika u nasim Skolama”,
Pedagoski rad, II, No. 1—2, Zagreb, pp. 92—98.

1948
6. Odjeci engleske knjifevnosti u Hrvatskoj u 19. stoljeéu,
Doctoral dissertation (in manuscript), Zagreb, 188 pp.
Shakespeare i Hrvati u XIX stoljeéu, Zagreb, 16 pp.
8. First English Book, second revised edition, Skolska knjiga,
Zagreb, 192 pp.
9. Engleska &tanka za VII i VIII razred gimnazije, (Co-
author), Zagreb, Skolska knjiga, 272 pp.

=

1949

10. »Shakespeare in Hrvati«, Slavistitka revija, II, 34, Ljub-
ljana, pp. 306—317.
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11.
12.
13.
14.
15.

16.

17.

18.

19.

20.
21.
22.
23.

24

25.

26.

27,
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“Primjena fonetike u nastavi stranih jezika”, Pedagoski
rad, IV, No. 3, Zagreb, pp. 191—196.

“The Modern Quarterly” (Review), Historijski zbornik,
Zagreb, pp. 404—406.

Annual Bibliography of English Language and Literature,
(Contributor), Cambridge, Vols. 28 (1949) — 45 (1970).
Engleske fonetske wvjezbe. Part One: Vokali, Zagreb,
Zagreb University Press, 73 pp.

Engleske fonetske vjeZbe, Part Two: Konsonanti, Zagreb,
Zagreb University Press, 42 pp. ‘ 5
Engleske fonetske vjefbe, Part Three: Intonacija, Zagreb,
Zagreb University Press, 40 pp.

Engleska vjefbenica za IV razrd gimnazije, third revised
edition. Zagreb, Skolska knjiga, 214 pp.

1950

“O potrebi osnivanja fonetskog instituta na Filozofskom
fakultetu,” Sveuéilisni list, 1. 6. 1950, p. 3.

1951

“Iz Jagiteve korespodencije: Morfillova pisma Jagi¢u”,
Grada za povijest knjiZevnosti hrvatske, JAZU, Book 21,
Zagreb, pp. 285—301.

“Bowring i Kopitar”, Slavistiéna revija, IV, 1—2, Ljub-
Ijana, pp. 113—130.

“Poleci anglistike u Hrvatskoj”, Zbornik radova Filozof-
skog fakulteta, Book I, Zagreb, pp. 707—1751.

“G. B. Shaw i lingvistika”, Republika, VII, 2, Zagreb, pp.
203—206.

Gramatika engleskog jezika, Zagreb, Skolska knjiga, 264
pp.

Engleska vjeZbenica za IV razred gimnazije, fifth revised
edition, Zagreb, Skolska knjiga, 181 pp.

1952

“Shakespeare — an Annotated Bibliography”, Shake-
speare Quarterly, New York, Vols. TV (1952) — XV (1964).
“Serbo-Croat Studies”, The Year’s Work in Modern Lan-
guage Studies, (Co-author), Vols, XIV (1952) — XXIII
(1963).

“KnjiZevna kritika u Engleskoj”, (Review), Vjesnik, Za-
greb, 28. 12. 1952. : s



28. Engleska ¢&itanka za VII i VIII razred gimnazije, second
revised edition, (Co-author), Zagreb, Skolska knjiga, 230
Pp.

1953
29. “Nikola Tesla, popularizator nase knjiZevnosti u Americi”,
Republika, 1X, 1, Zagreb, pp. 104—105.
30. “Anglo-Croatian Literary Relations in the 19th Century”,

The Slavonic and East European Review, XXXI, 78, Lon-
don, pp. 92—107.

'31. “F. P. Wilson i Bonamy Dobrée: Povijest engleske knji-
Zevnosti”, (Review), Pogledi 3, Zagreb, pp. 206—207.

32. “UNESCO-ove bibliografije” (Review), Pogledi 4, Zagreb,
pPp. 283—284,

33. “W. M. Urban: Language and Reality”, (Review), Pogledz 5,
Zagreb, p. 367.

34. “S. I. Hayakawa: Language in Act1on”, (Review), Pogledz
6, Zagreb, pp. 437—438.

1954

35. “Jagié i Englezi”, Zbornik radova Filozofskog fakulteta,
II, Zagreb, pp. 226—244.

36. Engleski izgovor, Zagreb, Skolska knjiga, 325 pp.

37. An Outline of English Grammar, Zagreb, Skolska knjiga,
190 pp.

38. First English Book, seventh revised edition, Zagreb, Skol-
ska knjiga, 144 pp.

39. Engleska ¢itanka za VII i VIII razred gimnazije, third
edition,(Co-author), Zagreb, Skolska knjiga, 163 pp. and
Englesko-hrvatski rjeénik (to accompany Engleska ¢&itan-
ka), 80 pp.

1955

40. “Jagi¢ i ameri¢ka slavistika”, Zbornik radova Filozofskog
fakulteta, I11, Zagreb, pp. 199—208.

41. Englesko-hrvatski rjeénik, (Co-author and editor), Zagreb,
Zora, 1430 pp.

42. First English Book — Engleska poéetnica za V razred gi-
mnazije, (Co-author), Zagreb, Skolska knjiga, 115 pp.

43. Second English Book — Engleska vjeZbenica za VI razred
gimnazije, (Co-author), Zagreb, Skolska knjiga, 115 pp.

44, “Engleski jezik na plo¢ama”, Acta Instituti Phonetici, Vol.
2, Zagreb, Institut za fonetiku Filozofskog fakulteta, 64 pp.
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45.

48.

47.

48.

49.

50.
51,

52.
53.
54.
55.

56.

57.

58.

59.
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1956

“John Bowring”, Enciklopedija Jugoslavije, Vol. II, Zag-
reb, p. 166.

“Byron kod Jugoslavena”, (Co-author), Enciklopedija Ju-
goslavije, Vol. II, Zagreb, pp. 316—318.

“The Audio-Visual Method in the Teaching of English in
Universities”, JAUPE, Third Triennial Conference: Pro-
ceedings, Cambridge p. 28.

The English Language — (Pronunciation and Intonation),
Acta Instituti Phonetici, Vol. 5, Zagreb, Institut za fone-
tiku Filozofskog fakulteta, 107 pp.

Third English Book — Engleska vjeZbenica za VII razred
gimnazije, (Co-author), Zagreb, Skolska knjiga, 138 pp.

1957

“Shakespeareova Ilirija”, Filologija, 1, Zagreb, pp. 123—
139.

Fourth English Book — Engleska vjeZbenica za IV razred
gimnazije, (Co-author), Zagreb, Skolska knjiga, 174 pp.

1958

“The Phonetic Compromise”, Studia Romanica et Anglica
Zagrabiensia, 5, Zagreb, pp. 77—88.

“Engleska knjiZzevnost kod Jugoslavena”, (Co-author), En-
ciklopedija Jugoslavije, Vol. III, Zagreb, pp. 245—251.
“Jugoslavenske knjizevnosti kod Engleza”, Enciklopedija
Jugoslavije, Vol. III, Zagreb, pp. 251—252.

“Slavistika u Engleskoj”, Enciklopedije Jugoslavije, Vol.
II1, Zagreb, pp. 252—253.

“The Teaching of the English Language to First and Sec-
ond Year University Students”, English Language Teach-
ing, Vol. XIII. No. 1, London, pp. 22—35.

1959

“Consonantal Innovations in the Phonological System as
a Consequence of Linguistic Borrowing”, SRAZ, 7, Za-
greb, pp. 39—62.

Englesko-hrvatski rjeénik, (Co-author and editor), second
enlarged edition, Zagreb, Zora, 1463 pp.

1960

The Phonemic Analysis of English Loan-Words in Cro-
atian, Zagreb, Institut za fonetiku Filozofskog fakulteta,
137 pp.



60.

61.

62.

63.

64.

65.

65.

67.

68.

69.

70.

71.

72.
73.

74.

75.

76.

“Phonemic Importation”, SRAZ. 9—10, Zagreb, pp. 177
-—189.

“Anglistika”, Spomenica JAZU u podast 40-godisnjice os-
nivanja SKJ. Zagreb, pp. 322—323.

Deskriptivna gramatika engleskog jezika, Part I, Vol. 1,
Sintaksa vrsta rijedi, Zagreb, The University of Zagreb
Press, 168 pp.

Deskriptivna gramatika engleskog jezika, Part I, Vol. 2,
Sintaksa glagola, Zagreb, The University of Zagreb Press,
94 pp.

Deskriptivna gramatika engleskog jezika, Part I, Vol. 3,
Sintaksa redenice, Zagreb, 71 pp.

Deskriptivna gramatika engleskog jezika, Part II, Vol. 4,
Tvorbe rijeéi, Zagreb, 98 pp.

1961
“Morphological Adaptation of English Loan-Words in
Serbo-Croat”, SRAZ 11, Zagreb, pp. 91—103.

Elementi vezanog govora, Zagreb, Zavod za fonetiku, 17
Pp.

1962

“Osnovi jezika” (Review of Roman Jakobson’s The Fun-
damentals of Language), Suvremena lingvistika 1, Zagreb,
pp. 1—15.

Méthode aqudio-visuelle d’anglias, (Co-author), Part I, Pa-
ris, Didier, 104 pp.

Englesko-hrvatskosrpski rjeénik, third enlarged edition.
(Co-author and editor). Zagreb, Zora, 1465 pp.
Suvremena lingvistika, (Editor), Vol. 1, Zagreb.

1963
“Najstariji izvor za etimologiju engleske rije¢i Argosy”,
Ivsiéev zbornik, Zagreb, pp. 55—59.

“Bloomfield i ameri¢ka lingvistika”, Suvremena lingvisti-
ka, 2, Zagreb, pp. 83—108.

Suvremena lingvistika, (Editor), Vol. 2, Zagreb.

1964

“Shakespeare in Croatia”, SRAZ, 17—18, Zagreb, pp.
3—19.

“Shakespeare in Croatia: An Annotated Bibliography”,
SRAZ, 1718, Zagreb, pp. 73—101.
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71.

78.
79.

80.

81.

82.

83.

84.
85.
. 86.
81.

88.

89.
90.
91.

92.
93.

94.
95.
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“A note on the Etymology of Argosy”, Notes and Queries.
Oxford, pp. 288—289.

Suvremena lingvistika, (Editor), Vol, 3, Zagreb.
“Fonoloske studije Romana Jakobsona”, Suvremena lin-
gvistika, 3, Zagreb, pp. 2—117.

Engleski — audiovizuelna. metoda, (Co-author), Part I,
Zagreb, Jugoton — Matica hrvatska, 104, pp.

Audivisuell engelska, (Co-author), Part 1, Norstedts, Sven-

" ska bokforlaget, 104 pp.

1965
“Principi lingvisti¢kog posudivanja I — Fonoloski aspekt”,
Filoloski pregled, 111, 1—2, Beograd, pp. 117—131.

Engleski — audiovizuelna metoda, (Co-author), Part II,
Zagreb, Jugoton — Matica hrvatska, 103 pp.

1966

“The English Element in the Main European Languages”,
SRAZ, 21—22, Zagreb, pp. 103—112.

“Principi lingvisti¢kog posudivanja II — Morfoloski as-
pekt”, Filoloski pregled, IV, 1—4, Beograd, pp. 1—186.
“New Methods in Teaching Non-World Languages”, CON-
TACT, No. 9, Vienna, 27—34."

“Funkcije fonetske transkripcije”, Pogledi i iskustva u
reformi §kolstva, XI, No. 2, Zagreb, pp. 23—25.
Englesko-hrvatskosrpski rjeénik, fourth enlarged edition,
(Co-author and editor), Zagreb, Zora, 1467 pp.

1967

“Compromise Replica and Phonemic Importation”, To
Honor Roman Jakobson, Hague (Mouton), pp. 662—666.
“Contrastive Analysis of English and Serbo-Croatian —
Theory and Practice”, SRAZ, 23, Zagreb, pp. 5—2T7.
“Principi lingvisti¢kog posudivanja IIT — Semantitki as-
pekt”, Filolo$ki pregled V, 1—4, Beograd, pp. 83—94.
Suvremena lingvistika, (Editor), Vol. 4, Zagreb.

“Jezici u kontaktu i jezi¢no posudivanje”, Suvremena lin-
gvistika, No. 4, Zagreb, pp. 27—89.

“The Tenth Congress of FIPLV”, CONTACT, No. 10,
Bern, pp. 7—9.

“The International Congress of Teachers of Foreign Lan-
guages — Zagreb, 1968”, SRAZ, 23, Zagreb, pp. 233—234.



96.
97.
98.
99.

100.

101.

102.
103.

104.

105.

106.

107.

108.

109.

110.

111.

“Daniel Jones (An Obituary)”, SRAZ, 23, Zagreb, pp. 211
—213.

Méthode audio-visuelle d’anglais, (Co-author), Part II,
Paris, Didier, 124 pp.

Priruénik za nastavnike (Let’s Speak and Read English),
Zagreb, Skolska knjiga, 16 pp.

Let’s Speak and Read English I, (Co-author), Zagreb, Skol-
ska knjiga, 132 pp.

Let’s Speak and Read English II, (Co-author), Zagreb,
Skolska knjiga, 136 pp.

1968

“Semantic Extension Changes in Adaptation of English
Loan-Words in Serbo-Croatian”, SRAZ, 25-—26, Zagreb,
pp. 109—119,

“Uloga kontrastivne analize u lingvisti¢kom istraZivanju”,
Filoloski pregled, VI, 3—4, Beograd, pp. 1—10.

“Zasto ’konstrastivna’ analiza?”, Zivi jezici, X, No. 1—4,
Beograd, pp. 1—5.

“Active Methods and Modern Aids in the Teaching of
Foreign Languages” (Presented at the FIPLV Congress in
Zagreb), SRAZ, 25—26, Zagreb, pp. 189—199.

The Organization and Objectives of the Project (Contrast-
ive Analysis of Serbo-Croatian and English), Zagreb, In-
stitut za lingvistiku Filozofskog fakulteta, 17 pp.
Conclusions and Recommendations of the Congress, (Edi-
tor), Zagreb, FIPLV, 14 pp.

“English Studies in Yugoslavia” (in Analytical Bibliogra-
phy of Writings on Modern English Morphology and Syn-
tax 1877—1960 III, edited by G. Scheurweghs), Louvain,
University of Louvain, pp. 254—259.

“Shakespeare kod Hrvata”, Enciklopedija Jugoslavije, Vol.
7, Zagreb, pp. 192---193.

Let’s Speak and Read English III, (Co-author), Zagreb,
Skolska knjiga, 143 pp.

1969
“Pedagoska primjena kontrastivne analize”, Pedagoski rad,
XXIV, 3—4, Zagreb, pp. 138—145,

“The Tenth FIPLV Congress in Zagreb”, CONTACT, No.
13, Bern, pp. 2—S8.
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112.

113.

114,

115.
116.

117.

118.

119.

120.

121.

122,

123.

124,

125.

126.
127.
128.
129.
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Let’s Speak and ‘Read English IV, (Co-author), Zagreb,
Skolska knjiga, 123 pp. .

“The Choice of the Corpus for the Contrastive Analysis
of Serbo-Croatian and English“, The Yugoslav Serbo-Cro-
atian -— English Contrastive Project, Studies 1, Zagreb,
pp. 37—46.

“Potetne faze rada na projektu ’Kontrastivna analiza hr-
vatskosrpskog i engleskog jezika’”, Prilozi i grada 1, Za-
greb, pp. 3—25.

Reports (The Yugoslav Serbo-Croatian — English Con-
trastive Project), (Editor), Vol. 1, Zagreb.

Studies (The Yugoslav Serbo-Croatian — English Con-
trastive Project), (Editor), Vol. 1, Zagreb.

Prilozi i grada (Jugoslavenski projekt za kontrastivnu
analizu srpskohrvatskog i engleskog jezika), (Editor), Vol.
1, Zagreb.

Slim John, “Foreword”, (TV course in the English lan-
guage), Zagreb, Mladost, pp. vii-x.

1970

“Contrastive Trends in Applied Linguistics”, CONTACT,
No. 14, Bern, pp. 13—17.

“Dubrovnik u engleskoj putopisnoj literaturi 16. i 17. sto-
ljeéa”, Dubrovnik, XIII, No. 3, Dubrovnik, pp. 93—102.

“Udio lingvistike u formiranju modernih metoda u nastavi
stranih jezika”, Pedagodki rad, XXV, 7—8, Zagreb, pp.
375—383.

“Izbor korpusa za kontrastivnu analizu srpskohrvatskog
i engleskog jezika”, Zbornik za filologiju i lingvistiku, XII,
1, Novi Sad, pp. 35—42.

“Strani jezici na televiziji”, T-V pedagogija, Zagreb, Mla-
dost, pp. 303—307.

“Strani jezici na televiziji”, Skolske novine, No. 13, Za-
greb, 7. 4. 70.

“Trajno nastavno sredstvo (Televizija u nastavi stranih
jezika)”, Skolske movine, Zagreb, December 1970, p. 11.

Reports (YSCECP), (Editor), Vol. 2, Zagreb.

.Studies (YSCECP), (Editor), Vol. 2, Zagreb.

Reports (YSCECP), (Editor), Vol. 3, Zagreb.

Englesko-hrvatskosrpski rjeénik, fifth edition, (Co-author
and editor), Zagreb, Zora, 1467 pp.



130.
131.

132.
133.

134.

135.
136.

137.

138.

139.
140.

141.
142,
143.

144.

145.
146.
147.

148.

Langenscheidtov Englesko-hrvatskosrpski dfepni rjeénik,
(Editor and Foreword), Zagreb, Mladost, 564 pp.
English for Today, Book 1, (Editor), Beograd, Jugoslavija.

1971

Kontakti jezika u teoriji i praksi, Skolska knjiga, Zagreb,
142 pp.

“The Yugoslav Serbo-Croation-English Contrastive Pro-
ject”, Papers in Contrastive Linguistics, Cambridge, pp.
107—114.

“The Yugoslav Serbo-Croatian — English Contrastive Pro-
ject So Far” (Paper and Discussion), Zagreb Conference
on English Contrastive Projects — Studies 4, Zagreb, pp.
31—88.

“Problems of Contrastive Work”, SRAZ, 29—32, Zagreb,
pp. 19—54.

“Contrastive Analysis and Error Analysis in Pedagogical
Materials”, Pedagogical Materials 1 (YSCECP), Zagreb,
pp. 1—6.

Aktivne metode nastave i moderna pomagala u nastavi
stranih jezika, FIPLV Congress, Zagreb 1968, (Editor and
Foreword), Zagreb, Skolska knjiga, XVI + 540 pp.
Pedagogical Materials (YSCECP), (Editor), Vol. 1, Za-
greb.

' Studies (YSCECP), (Editor), Vol. 3, Zagreb.

Zagreb Conference on English Contrastive Projects (7—9
December 1970), (Papers and Discussion) — Studies 4,
(Editor), Zagreb. “Preface” (3—4), “Welcoming Speech”
(7—10), “Summing Up”* (241—242).

Reports (YSCECP), (Editor), Vol. 4, Zagreb.

Reports (YSCECP), (Editor), Vol. 5, Zagreb.

Langenscheidtov univerzalni rjeénik: Englesko-hrvatski,
Hrvatsko-engleski, (Editor), Zagreb, Mladost, 565 pp.

English for Today, Book 2 (Editor), Beograd, Jugoslavija.

1972
Englesko-hrvatske knjifevne wveze, Zagreb, Liber, XI +
445 pp. '

“Odjeci engleske knjiZzevnosti u Hrvatskoj”, Croatica, No.
3, Zagreb, pp. 199—242,

“A Compromise System”, Studies 5 (YSCECP), Zagreb,
pp. 19—29.

“Linguistic Theory and Modern Language Teaching”, Fo-
cus 80, Berlin-Oxford, pp. 14—27.
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149.
150.
151.
152,
153.
154,
155.

156.

157.

158.
159,
160.
161.
162.

163.

164.
165.

166.

167,
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“Modern Linguistics and Foreign Language Teaching”,
CONTACT, No. 18—19, Bern, pp. 8—186.

“The Yugoslav Serbo-Croatian—English Contrastive Pro-
ject”, IATEFL — Newsletter, No. 23, London, pp. 28—29.
“Jedan aspekt lingvistickog pristupa nastavi stranih je-
zika”, Strani jezici, I, 1, Zagreb, pp. 4—8.

“XI Kongres Medunarodne federacije profesora stranih
jezika”, Strani jezici, I, 1, Zagreb, pp. 64—65. '
“UdruZenja nastavnika u nas i u svijetu”, Strani jezici,
I, 2, Zagreb, pp. 146—147.

“Od nauke do prakse u nastavi stranih jezika — Kontras-
tivna analiza”, Odjek, XXV, 3, Sarajevo, p. 4.
Englesko-hrvatskosrpski rjeénik, sixth edition, (Co-author
and editor) Zagreb, Zora, 1467 pp.

“Some Problems in Studying the English Element in
European Languages”, Studia Anglica Poznaniensia, vol.
4, Nos. 1—2, Poznan, pp. 141—158.

Active Methods and Modern Aids in Teaching Foreign
Languages, (FIPLV Congress in Zagreb 1968), (Editor and
Foreword), (I—XXXV) London, Oxford University Press,
240 pp.

Strani jezici, Nos. 1, 2, 3, 4, (Editor), Zagreb.

Studies (YSCECP), Vol. 2 (Editor), Zagreb.

English for Today, Book 3, (Editor), Beograd, Jugoslavija.
“Zasto izlazimo”, Strani jezici, I, 1, Zagreb, pp. 1—S3.
“Testing the Results of Contrastive Analysis”, AILA Con-
ference, Copenhagen.

“The Yugoslav Serbo-Croatian — English Contrastive
Project”, Papers from the International Symposium on
Applied Contrastive Linguistics, Stuttgart, Cornelsen —
Velhagen & Klasing, pp. 214—215.

Reports (YSCECP), Vol. 6 (Editor), Zagreb.

“The Compromise System”, IRAL SONDERBAND, Kon-
gressbericht der 3. Jahrestagung der Gesellschaft fiir an-
gewandte Linguistik GAL e. V., herausgegeben von Ger-
hard Nickel und Albert Raasch, Julius Groos Verlag Hei-
delberg, pp. 197—206. ‘

“Na kraju prve godine”, Strani jezici, I, 4, Zagreb, pp.
241—243.

1973

“Prilog metodj, proutavanja anglicizama u evropskim je-
zicima”, Suvremena lingvistika, No. 7—38, Zagreb, pp. 3—9.



168.

169.
170.
171.
172,
173.
174.
175.
176.
177.
178.

179.
180.

181.
182.
183.
184.

185.

186.

187.

188.

“Testing the Results of Contrastive Analysis”, Rassegna
Italiana di Linguistica Applicata, Anno V, No. 2, Roma,
pp. 155—163.

“The Use of a Corpus in Contrastive Analisys”, SRAZ,
33—36, Zagreb, pp. 489—500.

“Hommage a Josip Torbarina (1902—1972)” SRAZ, 33—36,
Zagreb, pp. 3—6.

“Josip Torbarina Bibliography (1928—1972)”, SRAZ, 33—
36, Zagreb, pp. T—14.

English for Today. Literature in English, Book, 4, (Editor),
Beograd, Jugoslavija.

Prilozi anotiranoj bibliografiji, Suvremena lingvistika,
Nos. 5—6, Zagreb.

“Jugoslavenski projekt kontrastivne analize srpskohrvat-
skog i engleskog jezika”, ELTI, Beograd, Vol. II, No. 5, pp.
17—20.

Reports (YSCECP), Vol. 7 (Editor), Zagreb

Reports (YSCECP), Vol. 8 (Editor), Zagreb.

Strani jezici, II, Nos. 1, 2, 3, 4 (Editor), Zagreb.
“Poruka c¢itateljima”, Strani jezici, II, 1, Zagreb, p. 4
“Berislav Grgi¢”, Strani jezici, II, 1, Zagreb, p. 58.
“Medunarodno drustvo nastavnika engleskog jezika (IA-
TEFL)” Strani jezici, II, 1, p. 59., Zagreb.

“Medunarodno dru$tvo nastavnika njemackog jezika
(IDV)”, Strani jezici, I1, 1, p. 60., Zagreb.

“Prvi rezultati naSe ankete”, Strani jezici, II, 2, Zagreb,
pp. 81—82,

“Anketa i sugestije &italaca”, Strani jezici, II, 3, Zagreb.
pp. 161—162.

“Strutna drustva i nastavnici stranih jezika”, Strani jezici,
II, 4, Zagreb, pp. 241—243,

Prilozi anotiranoj bibliografiji, Suvremena lingvistika,
Nos. 7—8, Zagreb.

1974

“A Contribution to the Method of Studying Anglicisms in
European Languages”, SRAZ, No. 37, pp. 135—148.
“The Use of CA and EA to Practising Teachers”, Peda-
gogical Materials, (YSCECP), Vol. 2, Zagreb, pp. 3—17.
“Testing the Results of Contrastive Analysis”, AILA Third
Congress Proceedings, Vol. 1, Applied Contrastive Lin-
guistics, Heidelberg, pp. 97—109.
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190.
191.
192,

193.
194.
195.

196.

197.

198.

199.

200.

201.

202.

203.

204.

205.
206.
2017.
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Reports (YSCECP), Vol. 9, (Editor), Zagreb.

Pedagogical Materials (YSCECP), Vol. 2, (Editor), Zagreb.
Strani jezici, III, Nos. 1, 2, 3, 4 (Editor), Zagreb.
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